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“You are the light of the world. A city set on a mountain
cannot be hidden.” - Mt 5:14

“Ustedes son la luz del mundo. No se puede ocultar una
ciudad construida en lo alto de un monte”. - Mt 5, 14

SUNDAY, FEBRUARY 5, 2023 | 5 DE FEBRERO DE 2023
501 E. Carter Rd., Lakeland, FL 33813 | https://sjncc.weconnect.com | (863) 647-3400




(+) PARISH DIRECTORY
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MASS SCHEDULE
MONDAY - FRIDAY
8:30a.m: English
SATURDAY
4:00pm: English
SUNDAY
8:00am: English
9:30am: Spanish
11:00am: English

HORARIO DE MISA
LUNES - VIERNES
8:30am: Ingles
SABADO
4:00pm: Ingles
DOMINGO
8:00am: Ingles
9:30am: Espafiol
11:00am: Ingles

NEUMANN EARLY
LEARNING ACADEMY
OFFICE HOURS
Mon - Fri: 8:00am - 3:00pm
Office Phone: 863-647-3404

HORARIO DE
OFICINA NEUMANN
EARLY LEARNING
ACADEMY
Lun-Vier: 8:00am-3:00pm
Teléfono de la Oficina:
863-647-3404

FAITH FORMATION
OFFICE HOURS
Mon: 9:30am-4:00pm
Thurs: 9:30am-4:00pm
Sun: 9:30am-12:00pm

Office Phone:
863-647-3400 Ext. 23

HORARIO DE
LA OFICINA
FORMACION DE FE
Lunes: 9:30am-4:00pm
Jueves: 9:30am-4:00pm
Domingo: 9:30am-12:00pm
Teléfono de la Oficina:
863-647-3400 Ext. 23

501 E. Carter Rd.

Lakeland, FL 33813

Office Hours:

Mon-Thurs 9:00a.m.-2:00p.m.

Website: sjncc.weconnect.com
Email: mailbox@sjncc.org

9:00a.m. First Saturday Mass

Office Phone: 863-647-3400
Office Fax: 863-647-0888

Facebook: @sjncclakeland

Followed by Exposition and Adoration of the Blessed Sacrament.

Sacrament of Reconciliation/Sacramento de Reconciliacion
(English) Saturday/Sabado at 3:00p.m.-3:30p.m. or by appointment
(Espafiol) Por cita, favor de llamar a la oficina de la parroquia

Pre Baptism Class/Clase Pre Bautismal
(English) First Tuesday of the Month- 6:30p.m.- Contact the parish office

for more information.

(Espafiol) Primer Domingo del mes- 11:00a.m.- Contacte la oficina

parroquial para mas informacion.

Father Jarek Sztybel

Father Rogelio Landeta
Deacon Francisco Hernandez
Deacon Edgardo "Eddie” Cruz

NELA Director:

Lisa Wudtke Ext. 11

Office Manager:

Maria Centeno Ext. 15

Parish Secretary: Colleen Curry
Faith Formation:

Maria Jimenez Ext. 23

Janitor: Dorbi Gafaro

Media Editor: Andrea Melo

Hispanic Ministry:

Fr. Rogelio Landeta
Bereavement: Catherine Messina
Ministers to the Sick:

Catherine Messina

Environment & Sacristans:
Barbara Speziani

Altar Servers:

Deacon Edgardo Cruz

Extraordinary Ministers of Holy
Communion: Claudia Solorzano
Lectors: Diane DiSalvo

Ushers: Deacon Edgardo Cruz
Council of Catholic Women:
Karyl McCullough

Knights of Columbus:

Grand Knight: Greg Schober
Emmaus: Barbara Speziani/
Barbara Short

K.Q.C.: Karyl McCullough

HOPE: Kathleen Sabatino/ Tammy
Marshall

Pastoral Council: Jim Kilborn/
Anna Jones

Sunday Donut Group:

Tammy Marshall

Church Linens: Catherine Messina
RCIA/RICA: Deacon Edgardo Cruz
Grupo de Oracion: Juana Pineda
Youth Group: Maria Jimenez
Neocatechumenal Way:

Antonio & Eveling Albanese
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MASS INTENTIONS

Sanctuary Candle is Lit in Memory of t Gualberta Lucas

SUNDAY FEBRUARY 5
8:00AM  Missa Pro Populo
Special Intentions of Lydia Hmura

9:30AM  Special Intentions of Fr. Rogelio Landeta
11:00AM  Special Intentions of Deacon Eddie Cruz

MONDAY FEBRUARY 6
8:30AM 1 Jerry Philson

TUESDAY FEBRUARY 7
8:30AM t Beth Glenn

WEDNESDAY FEBRUARY 8

8:30AM  t Thomas Timlin

THURSDAY FEBRUARY 9

8:30AM  Special Intentions of Pat Philson

FRIDAY FEBRUARY 10
8:30AM T Tres Thomas

SATURDAY FEBRUARY 11
4:00PM t Beth Glenn

SUNDAY FEBRUARY 12
8:00AM 1 Leo Burgert
9:30AM  Missa Pro Populo
11:00AM 1 Francis Caironi
t Dorothy Caironi

LIGHT IN
DARKNESS.

PSALM 112

LITURGICAL LIFE(—Q
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2022 Tax Return

If you are a registered parishioner and utilize
the envelope system, please call the parish
office at 863-647-3400 for an annual
statement. If you have moved or are not
receiving envelopes monthly, please notify the
parish office.

Declaracion de Impuestos de 2022

Si es un feligrés registrado y utiliza el sistema
de sobres, llame a la oficina parroquial al
863-647-3400 para obtener un estado de
cuenta anual. Si se mudo o no recibe sobres
mensualmente, notifique a la oficina
parroquial.

§

WEEKLY CONTRIBUTION REPORT
January 29, 2023

Offertory / Misas $5,904.30
Mailed / Correo $965.00
Maintenance / Mantenimiento $745.00
Online / Ofertorio en linea $1,550.00
Total: $9,164.30

Diocesan Collections

Donations / Donaciones: $4.00

Neumann Early Learning Academy

Donations / Donaciones: $5.00
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Director/Directora: Lisa Wudtke
863.647.3404 - neumannearlylearning.org

MISSION STATEMENT

Our mission is to develop the whole
child, meeting his or her needs
developmentally, spiritually,
socially, emotionally, and
academically in a Catholic, Christ-
centered, caring environment.

NUESTRA MISION

Nuestra mision es desarrollar al nifo
en su totalidad, satisfaciendo sus
necesidades de desarrollo, espiritual,
social, emocional y académicamente
en un entorno catolico, centrado en
Cristo y ambiente carinoso.

()
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We thank all of our NELA Angel
Donors for the continuous support
and generous donations for our
Academy needs and scholarships. To
learn how to become an Academy
Angel please contact Lisa Wudtke at
863-647-3404.

Agradecemos a todos nuestros
angeles donantes de NELA por el
apoyo continuo y las generosas
donaciones para las necesidades y
becas de nuestra Academia. Para
saber como convertirse en un angel
de la academia, comuniguese con
Lisa Wudtke al 863-647-3404.

501 E Carter Rd., Lakeland,

FL 33813

NELA UPDATES / ACTUALIZACIONES DE NELA

The preschool had its 100th day of
school! To celebrate, students

dressed up like they were 100 years

old.

neumannearlylearning.org

100 DIAS MAS BRILLANTE

iEl preescolar cumplid 100 dias de
clases! Para celebrar, los
estudiantes se disfrazaron como si
tuvieran 100 anos.

f @neumannearlylearning
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Faith Formation Life Long from PreK-HS

CLASSES
The next monthly The next Youth
Group Meeting is

meeting for
Confirmation classes | Fri, February 10 at
6:00p.m. in the

will be Sunday,
February 5 from Ministry Building. All
Middle and High

12:30p.m. to
2:30p.m. in the School youth are
invited!

Ministry Building.

‘-t A J’“’““?’ " f“f‘i‘.:

Sun, February 26
The Rite of Sending:
St. John Neumann
Parish - 11a.m. Mass

The Rite of Election:
Mary, Queen of the
Universe - 3p.m.

Formacion de Fe Durante Toda la Vida Desde
Pre-K—Secundaria
‘t Ummmw:’a/H

Clases de Gupe Juvenil
Dom, 26 de febrero

CONFIRMACION
La proxima reunion | La proxima reunion
mensual para es el viernes 10 de | “E| Rjto del Envio:
las clases de febrero 3 las Parroquia de St.
Confirmacion sera 6p.m. en el Edificio John Neumann -
del Ministerio. Misa de 11a.m.
El Rito de Eleccion:

el domingo 5 de
febrero 3 las iTodos los jovenes

12:30p.m. en el de secundaria y Maria, Reina del
Edificio del preparatoria estan Universo - 3p.m.
Ministerio. invitados!
FIRST RECONCILLATION CELEBRATION
CELEBRACION DE LA PRIMERA RECONCI

[II’-\‘

Congratulations to our First Communion candidates who
received the Sacrament of Reconciliation for the first time
last Saturday.

Felicidades a nuestros candidatos a Primera Comunion que
recibieron el Sacramento de la Reconciliacion por primera vez el
sabado pasado.

Introducing the new

FORMED

Tha Catholic Faith. On Demand.

A Gift from
St. John Neumann
Catholic Church

St. John Neumann now has
“Formed” (Catholic Faith on
Demand) for all the Parishioners
to use for free to assist them
with their personal and/or
family spirituality and
knowledge.

It's easy and free to start
enjoying FORMED!

* Go to signup.formed.org

* Select your parish

 Register with your name and
email address

» Check that email account for a

link to begin using FORMED

Te presentamos la nueva imagen de

FORMED

La fu Catdlica. On Domand.

Un Regalo de la
Iglesia Catolica
St. John Neumann

St. John Neumann ahora tiene
“Formed” (La fe Catolica. On
Demand) para que todos los
feligreses lo usen gratis para
ayudarlos con su espiritualidad
y conocimiento personal y/o
familia.

iEs facil y gratis comenzar a
disfrutar de FORMED!

*Vaya a signup.formed.org

» Seleccione su parroquia

* Registrese con su nombre y
correo electronico

* Verifique esa cuenta de
correo electronico para ver un
enlace para comenzar g usar
FORMED




@ NEWS & EVENTS

February 25 & 26
After all Masses in the
Parish Hall

Join us to learn more about the
ministries of St. John Neumann Parish
and meet other members who share
similar interests to you!

EXPLORE OUR MINISTRIES

25y 26 de febrero
Después de Misas en el
Salon Parroquial

iUnase a nosotros para aprender mas
sobre los ministerios de la parroquia St.
John Neumann y conocer a otros
miembros que comparten intereses
similares a los suyos!

EXPLORA LOS MINISTERIOS
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Saturday, February 11, 2023
6p.m. | St. John Neumann Parish Hall

TICKETS
$20 ea.

Call the parish
office

_ Chicken Cordon Bleu
) Dessert  Coffee

All are invited to join us
for a special evening with
dinner, music, and dance!

Menu Includes:
_ Spanish Rice ‘"~ Caesar Salad
Sweet & Unsweetened Iced Tea " Wine

Sabado, 11 de febrero de 2023
6p.m. | St. John Neumann Salén Parroquial

BOLETOS
$20

Llame a la oficina
parroquial

- Pollo Cordon Bleu “ Arroz
./ Café ‘ Té Helado Dulce y Sin Dulce “_ Vino
|

— . o
. C . - / "ﬁ 4 f

‘) Postre -

iTodos estan invitados a
unirse a8 nosotros para una
velada especial con cena,
musica y baile!

El Menu Incluye:
- Ensalada Ceésar
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TO THE SICK
Homebound Visitation
The Ministers to the Sick
Ministry invites families with
loved ones who are sick and/or

homebound to make
arrangements for a home visit

by one of our Extraordinary EVERYPURCHASE
Ministers of Communion (EMC).

Home visits can be scheduled BENEFITS YOUTH
through the parish office by MINISTRY

calling 863-647-3400.

Visitas para los Enfermos
El Ministerio de Ministros del
Enfermo invita a las familias
con seres queridos que estan
enfermos y/o confinados en
casa a hacer arreglos para una
visita domiciliaria de uno de
nuestros Ministros
Extraordinarios de Comunion
(EMC). Las visitas domiciliarias
se pueden programar llamando
la oficina parroquial.

All sizes available

Delivery available

St. Anthony Council of Catholic
Women are providing two
locations to shred your paper
documents.

St. Anthony's Shredding Event
\2

Tickets may be purchased the
day of the event with cash or
check.

X Shred-it

Prices for Business
$25 for 1-3 boxes
S50 for 4-6 boxes
S75 for 7+ boxes

Saturday, February 18, 2023

Where: St. John Where: St Anthony
Neumann Parish Catholic Church
501 E Carter Rd, 820 Marcum Rd,
Lakeland, FL 33813 Lakeland, FL 33809
Time: 9am-12pm Time: 1pm-4pm

Prices for Personal
$20 for 1-3 boxes
S50 for 4+ boxes

1STANNUAL
RESURRECTION CATHOLIC CHURCH e

YOUTH MINISTRY “—d_—:_;

MATTRESS S=¢

FUNDRAISER

25+ styles on display

Brand new with full factory warranties

All forms of payment accepted

Financing Available

For more info: Text:

© COPYRIGHT 2023 CUSTOM FUNDRAISING SOLUTIONS

FINANCING AVAILABLE

Twin From $19€ | Full From $271 | Queen From $312 | King From $389

SAT.FEB25
10AM-5PM

@333 TERRACE WAY, LAKELAND, FL 33813

BENEFITS YOUTH MINISTRY

: gregg.wallace@cfsbeds.com

Youth To:

(321) 521 - 2327

Evento de Trituracion de St. Anthony

El Consejo de Mujeres Catodlicas
de St. Anthony est3
proporcionando dos ubicaciones
para triturar sus documentos en

papel.
Los boletos se pueden comprar

el dia del evento con efectivo o
cheque.

N Shred-it

Precios para Personal
$20 por 1-3 cajas
$50 por 4+ cajas

Precios para Empresas
$25 por 1-3 cajas
S50 por 4-6 cajas
$75 por 7+ cajas

Sabado, 18 de febrero de 2023

Donde: Parroquia St.
Anthony
820 Marcum Rd,
Lakeland, FL 33809
Hora: 1 pm-4pm

Dénde: Parroquia St.
John Neumann
501 E Carter Rd,

Lakeland, FL 33813
Hora: 9am-12pm
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SJNCC Council of Catholic Women News

Please join us at the 11:00a.m. Mass for the First
Sunday CCW Mass on Sunday, February 5. We
should be on the choir side now in the first two
pews, unless indicated otherwise. Members, please
come and sit with us and bring your family as well.
Name tags should be available from a board member
in the pews and please wear the CCW scarf if you

|| have one.

The CCW Board Meeting is planned for Monday, February 6 at
6:30p.m.

SIJNCCW General Meeting will be on Saturday, February 11 at
9:00a.m. in the Education Building. If you have a donation to give
for Hugs for the Homeless, please turn it in at this meeting at the
latest. After the business meeting, we will set up for the Chocolate
Festival in the gathering room in the church. Please price the
goods that you bring for sale, and bring them early on Saturday
and/or early on Sunday, February 12.

Noticias del Consejo de Mujeres Catdlicas del SINCC
Unase a nosotros a la Misa de 11:00a.m. para la Misa del primer
domingo de CCW el domingo 5 de febrero. Ahora deberiamos
estar del lado del coro, en las dos primeras bancas, a menos que
se indique lo contrario. Miembros, vengan y siéntense con
nosotros y traigan a su familia también. Las etiquetas de nombre
deben estar disponibles con un miembro de Ia junta en las bancas
y use la bufanda CCW si tiene una.

La Reunion de la Comision de CCW esta prevista para el lunes 6
de febrero a las 6:30p.m.

La Reunion General de SINCCW sera el sabado 11 de febrero a Ias
9:00a.m. en el Edificio Educativo. Si tiene una donacion para
Abrazos para las Personas Sin Hogar, por favor entréguela en esta
reunion. Después de la reunion de negocios, nos instalaremos para
el Festival del Chocolate en el salén de reuniones de Ia iglesia.
Ponga precio a los productos que trae para la venta y traigalos
temprano el sdbado y/o temprano el domingo 12 de febrero.

HOLY HOUR HORA SANTA

Adoration is Wednesdays from | La Adoracion es los Miércoles
6-8p.m. and Thursdays from de 6 a 8p.m. y los Jueves de 6 a
6-7p.m. in the church. Come 7p.m. en la iglesia.

and spend some time with the Ven y pasa un tiempo con el
Lord in the Holy Sacrament Sefior en el Santo Sacramento
of the Altar. This is a del Altar. Esta es una excelente
great way to get closer manera de acercarse al Sefior
to the Lord in prayer en oracion y meditacion

and silent meditation. silenciosa.

Chocolate Festival

Council of Catholic Women will
be having the Chocolate
Festival after all Masses on
February 11 & 12. We will be
selling a variety of desserts and
we appreciate the support of
everyone. We will be set up in
the gathering room. If you are
coming to the Valentine’s
Dance, remember we are just
off of the Parish Hall!

Festival de Chocolate
Consejo de Mujeres Catolicas
tendr3d el Festival del Chocolate
después de todas las Misas el 11
y 12 de febrero. Estaremos
vendiendo una variedad de
postres y agradecemos el apoyo
de todos. Nos instalaremos en
la sala de reunidnes. Si viene al
Baile de San Valentin, recuerde
que estamos justo al lado del
Salon Parroquial.
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5TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

IT'S HARD
BEING A
LIGHT FOR
JESUS IN
SUCH A DARK
WORLDI

THE DARKER
ITIS, THE
BRIGHTER
THE LIGHT
SHINES!

VSTocRues |
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SUNDAY READING
QUESTIONS

First Reading

The prophet Isaiah spoke of
God’s desire for us to not only
feed the hungry and take care
of the afflicted but also to rid
ourselves of malicious and
accusatory speech. Which of
these directives might you be
able to do this week?

Second Reading

Paul teaches the Corinthians to
place their faith in the power of
God more so than in human
wisdom. What could be some
good ways to make sure this
becomes a regular spiritual
exercise?

Gospel Reading

Jesus calls his followers to be
salt of the earth and light of the
world. In other words, Jesus is
calling his followers to have a
positive influence on the world.
In what ways can believers
today do good in the world?

GOSPEL MEDITATION
Jesus calls his disciples “salt of
the world.” No one eats just
salt. So, Christians are not
meant to replace or do away :
with the world. They are meant OF __

to be agents of preservation

and glorification. Notice how THE WORLD
often these days the Church

seeks to preserve what is threatened: the goodness of marital and
family love, the desires of young people for greatness, the value of
honest work, healthy economics, and altruistic political
engagement, the dignity of the poor and vulnerable.

BE
THE SA

Over and over, we say to a world who wants to throw things out,
"It’s worth saving! We'll preserve it! We'll show you it's wonderful.”
If we can’t engage the world like that, Jesus says we are the ones
who get thrown out, because salt alone is worthless.

Jesus only asks us to do for others what he does for us. He is the
"salt” of everything in our lives. Is there something in your life
starting to rot a bit? Something tasting bland and boring? Let
Jesus salt it and see if you like it better.

MEDITACION DEL EVANGELIO

Todos en algun momento de nuestra vida queremos brillar. Por
ejemplo: en la escuela deseamos el primer lugar; en los deportes
pasa lo mismo, el trofeo es importante para lucir en los medios de
comunicacion. Ahora, en la modernidad, los youtubers quieren
brillar, dar luz y ser los mejores. La liturgia de hoy nos relata como
Jesus se dirige a todos nosotros para ser sal y luz. "Ustedes son sal
de la tierra...ustedes son la luz del mundo” (Mateo 5,13-14). Qué
bonito seria ser sal hasta que se haga justicia, y ser luz hasta que
triunfe la paz. Se ha olvidado el significado de ser hijos de Ia luz.
Violencia, injusticia, muerte y destruccion es lo que oscurece a la
sociedad actual.

Pero, ¢estd todo perdido? ;Cuadl seria la esperanza? El Evangelio
da una serie de recomendaciones. Algunas de ellas son: compartir
el pan y lo que tenemos con el que menos tiene, dar posada al
inmigrante, escuchar al triste, al enfermo. Por mencionar algunos
puntos. Es decir, no dar |a espalda al propio hermano. Queremos
ser, como Jesus, sal y luz para el mundo y para todos los que
viven cerquita de nosotros. Saber dar sabor a la vida implica darse,
comprometerse, salir de la zona de confort, dar un paso siempre
adelante, nunca para atras, como se dice, ni para tomar vuelo. El
reto es ser sazonador y Iampara de Dios, hablando por los sin voz.
Solo asi, Jesus podra decirnos: “Ustedes son la sal y luz del
mundo”
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SUPPORT
OUR PARISH

Local business ads
sponsor the printing of
our bulletin
4lpi.com/adcreator

THIS SPACE IS

AVAILABLE

El restaurante japonés Gosh en
Lakeland esta contratando ayudante
de cocina, cocinero y chef de sushi.

Dispuesto a entrenar.
Por Favor llama 267-575-9855

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

AD
CREATOR
STUDIO

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Hawve our bulletin emailed
to you every week
Visit www.parishesonline.com

ADT-Menitered Home Security
Gt 24 How Protecton From a Name You Can Trust

Reception and Catering facilities
available on premises

Family Owned & Operated since 1959
Pre-need planning available
328 South Ingraham Ave., Lakeland

At Your Service

Realty

(863) 665-5663

Parishioner

. Based in Lakeland FL
Aurelia Gonzalez www.atyourservicerealty.net

RESIDENTIAL & COMMERCIAL BROKERAGE
WE TREAT LIKE FAMILY ‘ Property Management

SUPPORT OUR ADVERTISERS!

SHORT STAFFED?

Place an ad here to find new local
talent for your business.

— WE APPRECIATE OUR

ADVERTISERS!

They allow us to print

this bulletin. Thank you!

F REE
AD DESIGN
Yy with purchase

i f‘ of this space

" CALL
_ 800-477-4574

e

1&

"CALL S06. 47774574

LET US PLACE
YOUR AD HERE.

For ad info. call 1-800-477-4574 e www.4lpi.com

Ned J. Panara, M.D.

Mbr of the Catholic Diocese

Accepting
New 519-0902

Patients

Board Certified Gastroenterologist
3830 S. Florida Ave, Lakeland FL, 33813

16-0016




Conveniently located less than 5 miles from your parish
1300 E. Hwy 60
Mulberry, FL 33860

Phone (863) 425-1131
Mark Seigler Director/Owner and Staff
www.seiglerfuneralhome.net

AM. Seig[er Funeral Home

A Truly Personal Service

Polk County’s Oldest Family Owned & Operated
Funeral Home for 80 years

WE'RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES

BE YOURSELF.
BRING YOUR PASSION.
WORK WITH PURPOSE.

* Paid training « Some travel
* Work-life balance

* Full-Time with benefits

* Serve your community

sl RIBUTE BUY - SELL

Habla Espaiiol

Thomas F. Plunkett, DMD
2137 E County Rd 540A
Lakeland, FL 33813

(863) 646-0313
www.plunkettdental.com

Voice: 863-450-2910 | Parishioner | Text: 863-669-0528

Compliments of

Jersphoto

Contact us at
careers@a4lpi.com or
www.4|pi.com/careers

Parishioner

SUPPORT
OUR PARISH

Local business ads
sponsor the printing of
our bulletin.
4lpl.com/adcreator

FREE

~— WE APPRECIATEOUR AD DESIGN

~ ADVERTISERS!

~ They allow u%%; print

~this bulletin. Thank you! Yy with purchase

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CARRIER - BRYANT « TRANE - HOSHIZAKI - COMFORTMAKER
L
DITIONERSC

g 503-534-1171

cial / Residential / nelligeratioh /lce Machines

4 of this space

§
)

A

f’ CALL

24 Hour Sales & Service

363-534-1111 (P4
CitrusAir.com |

CONTACT ME
Rob Kenned

rkennedy@4LPi.com
(804) 366-43838

800-477-4574
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SUPPORT OUR ADVERTISERS!

NEVER MISS OUR BULLETIN!

Have our bulletin
emailed to you
every week.

- | Abogada De La Fe
Inmigracion

ANNUAL CHECKUP!

(863) 294-8114 Make an appointment today

www.abogadadelafe.com
800 South Florida Ave. « Lakeland, FL 33801

s CGIE0)
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www.rcslakeland.org

Visit www.parishesonline.com

unthf"&
Specializing In: R 7
LARGE DIAMONDS
& BOLD 14K GOLD '\

BUY & SELL - GOLD & SILVER

For ad info. call 1-800-477-4574 e www.4lpi.com

PreK-Grade 8

VPK Provider
863-644-3931
Lisa Schaal, M.Ed.
Principal

FINE JEWELRY, INC.

COINS ANTIQUES

3227 S. Florida Avenue
(863) 619-6269
www.munchels.com

__THIS SPACE IS

AVAILABLE

16-0016




